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DAROVACIA ZMLUVA 6. 712017
uzatvorene podl'a $ 261 ods. 6 Obchodn6ho zdkonnika a $ 628 a nasl. Obdianskeho z5konnlka

(d'alej len,,zmluva")

t.
ZMLUVNE STRANY

DARCA
Obchodn6 meno : U. S. Steel Ko5ice, s.r.o.
Zastripen5 :RNDr. Miroslav KIRAEVARGA, MBA, konatel'

spoloinosti
: !ng. J6n BACA - riaditet'pre vonkajiie vzt'ahy,
na z1klade poverenia

Sidlo : Vstupnf are6l U. S. Steel, 044 54 Ko5ice
Banka : Citibank Europe plc, pobodka zahranidnej banky
Cisto bankov6ho (6tu :2003600203/8130
IBAN : SK14 8130 0000 0020 0360 0203
teo :36199 222
le DPH : SK7020000119 ,,elen skupiny na ridely DPH v SR"
DIC :2020052837
Zaplsanf v obchodnom registri Okresn6ho s0du Ko5ice l, odd. Sro, vloZka e.11711N
(d'alej aj ako,,darca")

a

OBDAROVANY
Obchodn6 meno : 0stav experimentilnej fyziky

Slovenskej akad6mie vied
Zastripeni :doc. RNDr. Peter KO P Ceru S KV, GSc., riaditef
Sidlo : Watsonova 6. 47,040 01 Ko5ice
Banka : Stetna pokladnica Bratislava
eislo bankov6ho ri6tu, IBAN : SK55 8180 00OO 0070 OO55 4857
ICO :00166812
le DPH : sK20213647s2
Dle :2021364752
Registrovanf: Slovensk6 akad6mia vied, Bratislava, pod. 6. 4641G11212008
(dalej ako zhotovitel)

il.
PREDMET A OCEI DAROVANIA

1. Darca daruje obdarovan6mu finan6n6 prostriedky (d'alej len ,,finandnf dal') vo vf5ke
7 000 EUR (slovom: sedemtisic eur).

2. Obdarovany sa zav1zuje, 2e finandnf dar pouZije na n6kup tekut6ho duslka a zlep5enie
kryogennej infra5trukt0ry v Centre fyziky n[zkych tepl6t. Obdarovanf pouZije finandni dar na
dohodnutf 06el najnesk6r do 31. 12.2017.

m.
PODM!ENKY DAROVANIA

1. Obdarovani je obozndmenf s podmienkami darovania a finandni dar s vd'akou prijima.
2. Finandnf dar bude prevedenyi na 06et obdarovan6ho uvedenf v 61. L tejto zmluvy bezodkladne

po podpisanizmluvy.
3. Obdarovanyi je povinny preuk1zaf darcovi pouZitie finan6n6ho daru najneskOr do 30 dni odo

dfra jeho (plneho vynalo2enia formou dorudenia k6pii riEtovnich dokladov darcovi.
4. Ak obdarovanf pouZije v dohodnutej lehote na dohodnutf 0del len dasf finandn6ho daru, je

povinnf, do 15 dni od uplynutia lehoty na jeho pou2itie, vr6tit zostdvajfcu 6ast'finandn6ho daru
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5.

na bankovli 0det darcu uvedeni v 61. I tejto zmluvy. V opadnom prlpade vznikd darcovi pr6vo
vyridtovaf obdarovan6mu zmluvnri pokutu vo vlSke 0,05 % denne z nevr6tenej dastifinandn6ho
daru. Zaplatenie zmluvnej pokuty nezbavuje obdarovan6ho povinnosti vrftif nepouZit0 6ast
finandn6ho daru. Zmluvn6 pokuta je splatnd v lehote 30 dni odo dfia doru6enia jej vytidtovania
obdarovan6mu.
KedZe obdarovani je platitel'om DPH, je povinnli preuk6zaf darcovi pouZitie finan6n6ho daru
podl'a 61. lll. bodu 3 tejto zmluvy vZdy v cendch bez DPH. Jedine v prlpade, Ze preukAle, 2e
v zmysle z1kona o DPH mu pouZitim nak0pen6ho tovaru alebo sluZby nevznikol ndrok na
odpodltanie DPH, preukazuje pouZitie finan6n6ho daru v cen6ch s DPH.

tv.
DelSlr DoJEDNANTA

Obdarovanf prehlasuje, Ze sa bude vodi darcovi sprdvaf v s0lade s dobnimi mravmi a nebude
poSkodzovat jeho dobre meno a opr6vnenbz1u)my.
Obdarovani prehlasuje, 2e Ziadnou formou v minulosti a v s06asnosti nespolupracoval
a nespolupracuje on s6m, ani in6 subjekty s nfm majetkovo alebo persondlne prepojen6
s akoukol'vek organizAciou, in5titriciou, spolodnostou alebo infm subjektom podiel'aj0cim sa na
teroristickfch a infch neleg6lnych aktivit5ch a 2e takiito subjekt finandne ani inak nepodporoval
a nepodporuje a sridasne sa zavAzuje, Ze tak6 konanie nebude realizovat ani v bud0cnosti.
Darca m5 pr6vo vyridtovat obdarovan6mu zmluvnri pokutu vo vi5ke 30 o/o z celej hodnoty
finandn6ho daru a odst0pit od zmluvy v prlpade podstatn6ho poru5enia zmluvnfch povinnostl,
pri6om za podstatn6 poru5enie zmluvnifch povinnostlsa povaZuje ak:
a) obdarovanli pouZije finan6nf dar alebo jeho 6asf na inyi 0del ako je uveden6 v 61. ll., bod 2.

tejto zmluvy,
b) obdarovanf sa bude vo6i darcovi spr6vaf v rozpore s dobnimi mravmi, po5kodi dobre meno
darcu alebo jeho opr6vnen6 z6ujmy,
c) obdarovanf nepreuk62e pouZitie finan6n6ho daru v dohodnutej lehote,
d) obdarovanf poru5i bod 2. v dl6nku lV. tejto zmluvy,
e) obdarovanf poru5i zAvdzok(-y) vyplivaj0ci z,,Certifik6tu a dohody".
Zmluvn6 pokuta je splatn6 v lehote 30 dni odo dha dorudenia jej vy0dtovania obdarovan6mu.
Zaplaten[m zmluvnej pokuty nie je dotknut6 prdvo darcu na nShradu Skody v plnom rozsahu.
Odstripenie od zmluvy je 06inn6 dhom dorudenia ozndmenia o odst(peni obdarovan6mu.
Obdarovanf je povinn:i do 15 dni od ridinnosti odst0penia vr6tif finandnf dar darcovi na bankovyi
06et uvedenf v 61. l. tejto zmluvy.

V.
PROTI KO RU PE N E ZIV AZT<V

1. Obdarovanf vyhlasuje , 2e ani on ani Ziadny z jeho majitel'ov, riaditel'ov, zamestnancov, ani
Ziadna in6 osoba, konaj(ca v jeho mene, v srivislosti s rikonmi a transakciami zamf5l'anfmi
zmluvou alebo v s(vislosti s akfmikol'vek infmi obchodnfmi transakciami zahffraj0cimi darcu,
neuskutodnila a neuskutodnl, neponrikla a neponrikne, alebo nesl'ribila a nesl'0bi Ziadnu platbu
alebo in[ hodnotn0 vec, priamo alebo nepriamo, (i) Ziadnemu vl6dnemu riradnlkovi; (ii) 2iadnej
politickej strane, funkcion6rovi politickej strany alebo kandid6tovi na [rad; (iii) tretej strane s
vedomlm alebo s podozrenim, 2e tak6to platba alebo hodnotnS vec bude v plnom rozsahu
alebo sdasti poskytnutS, ponriknut6 alebo prisl'0ben6 komukol'vek z vyS5ie uvedenyich alebo
(iv) akejkol'vek fyzickej alebo pr6vnickej osobe, ak by tak6to platba alebo prevod poru5ovali
prdvo krajiny, v ktorej s( vykonan6, alebo pr6vo Slovenskej republiky, Eur6pskej (nie alebo
USA. Je 0myslom zmluvnifch str6n, aby Ziadne platby alebo prevody pehaz[ alebo dohokol'vek
hodnotn6ho neboli vykonan6 s rimyslom alebo efektom verejnej alebo komercnej korupcie,
akceptdcie alebo tich6ho srjhlasu s vydieranfm, riplatku alebo inich neleg6lnych alebo
ne6estnfch n6strojov na zlskanie obchodu. AvSak, tento 6l6nok nezakazuje poskytovanie
obchodnfch upomienkovfch darov nepatrnej hodnoty, 6i poskytnutie Standardn6ho a

obvykl6ho obchodn6ho pohostenia za podmienky, 2e akfkolVek takfto upomienkovf dar
alebo pohostenie sU leg6lne v Stdte, v ktolqrn pu poskytnut6, _s_U_ gg!0knute z legitlmneho
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2.

obchodn6ho d6vodu, od6vodnen6 danimi okolnostami, a nie s[ poskytnut6 so Ziadnym

ne6estnlim alebo korupdnfm ciel'om. Pre (6ely zmluvy pojem "vl6dny 0radnfk" znamena
akfhokolVek cinitel'a alebo zamestnanca (i) akejkol'vek miestnej, 5t6tnej, regiondlnej alebo
nirodnej vl6dy/spr6vy alebo ak6hokol'vek ministerstva/ St6tneho alebo spr6vneho org6nu,

agent[ry alebo ich z6stupcu, (ii) spolodnosti 0plne alebo ciastodne vlastnenej alebo
kontrolovanej vl6dou, alebo St6tnym di sprdvnym org6nom, alebo (iii) verejnej medzin6rodnej
organiz6cie, alebo akrikol'vek in0 osobu ofici6lne konaj[cu pre alebo v mene takejto vl6dy

alebo ministerstva, St6tneho alebo spr6vneho org6nu, z6stupcu, spolodnosti alebo verejnej
medzin6rod nej org aniz6cie.
Pr6vo implementuj0ce Dohovor Organizilcie pre hospod6rsku spolupr6cu a rozvoi o boji s
podpl6canim zahranidniich verejnifch dinitel'ov v medzin6rodnich obchodnfch transakci6ch
("Dohovor OECD'), vrdtane protikorupdnej legislatlvy Slovenskej republiky a zdkona USA

o zahrani6nifch korup6nfch praktik6ch (d'alej spolu "prislu5n6 protikorupdnS legislatlva"),
zakazqe piiame a nepriame podpl6canie a pokus o podpl6canie verejnfch 6initel'ov. Obe
zmluvn6 strany s0 obozn6men6 s prislu6nou protikorup6nou legislatlvou, rozumejU jej

asrihlasia sjej dodrZiavanlm atie? stfm,2e nepodnikn( Ziadne kroky, ktor6 by mohli byf
poruSenim alebo by mohli zapri6init poruSenie prisluSnej protikorup6nej legislatlvy alebo
poru5enie prdva inlfich krajin, ktor6 zakazuie rovnakif typ spr6vania.

vl.
EKONOMIGKE SANKCIE

Obdarovanf prehlasuje a zaru6uje, 2e, pokial' ide o jeho povinnosti podl'a zmluvy a akejkol'vek
inej dohody s darcom, v s06asnej dobe dodrZiava a nad'alej bude dodrZiavat z6kony, predpisy a

vykonfvacie nariadenia vydan6 a/alebo nariaden6 (i) Slovenskou republikou alebo (ii)

Eur6pskou (niou a jej org6nmi alebo (iii) Bezpednostnou Radou Organizdcie spojenfch n6rodov
alebo (iv) Uradom pre kontrolu zahrani6nfch aktlv (The Office of Foreign Assets Control

,,OFAC") Ministerstva financii USA (pozri: www.treasurv.qov/resource-
center/sanctionslPages/default.aspx), ktor6 zakazujl, okrem iniich veci, vstupovanie do

transakcii s a poskytovanie sluZieb ur6ityim cudz[m krajindm, 0zemiam, entitSm a jednotlivcom.

Obdarovanf prehlasuje a zaruduje, 2e ani obdarovanf, ani Ziadna osoba, ktor6 md prospech z
obdarovan6ho, nie je (i) osobou uvedenou v zozname zvl5St oznadenfch obcanov a
blokovanfch os6b (tzv. Specially Designated Nationals and Blocked Persons), publikovanom
0radom OFAC, alebo v ktoromkolVek inom podobnom zozname vydanom akfmkol'vek z vySSie

uvedenlich reguladnfch org6nov (,,Osoba zahrnutd do zoznamu") alebo (ii)

ministerstvom/riradom, agent0rou alebo z6stupcom, alebo nie je inak priamo alebo nepriamo
kontrolovanf alebo konaj0ci v mene Ziadnej Osoby zahrnutej do zoznamu alebo vl6dy krajiny
podliehajricej s0hrnnfm ekonomickim sankciSm nariadenfm ktonfmkol'vek z vySSie uvedenfch
regula6nfch org6nov, zahfhaj0c lr6n, Sud6n, Kubu, Mjanmarsko, Sfriu a Severn0 K6reu (kaZdA

Osoba zahrnutd do zoznamu a ka2d6 in6 entita a krajina opfsan6 v 6asti (ii) sa d'alej oznaduje
ako " Blokovand O soba").
Obdarovani d'alej prehlasuje a zaruduje, 2e Ziadny tovar alebo sluZba, ktorU prijima od darcu,
nezahfha, nevyZaduje s06innost, netika sa, ani nes0visf, vcelku alebo sdasti, so Ziadnou
Blokovanou Osobou alebo jej majetkom alebo jej produktmi.
Obdarovanf timto uznAva a s0hlas[, 2e poru5enie akejkol'vek podmienky tohto 6l6nku
obdarovanfm kedykol'vek podas doby platnosti zmluvy sa bude povaZovat za podstatn6
poru5enie zmluvy.
Obdarovanf tfmto srihlasf, 2e od5kodn[, obh6ji a uchrdni od ujmy darcu a jeho Statut5rnych
zSstupcov, riaditel'ovivedtcich pracovn[kov a zamestnancov pred a proti akfmkol'vek a v5etkfm
niirokom, poZiadavk6m, n6hrad6m 5k0d, vfdavkom, pokutdm a pendle vzniknutfm v s[vislosti s
akfmkol'vek fdajniim poru5en[m tohto prehldsenia a zAruky obdarovanfm alebo jeho

zSstupcami. Darca m62e odmietnut, pozastavif alebo odrieknut ak0kol'vek transakciu pre

Blokovanfi Osobu bez pen6le alebo platby za odmietnutf, pozastaven! alebo odrieknutf tovar
alebo sluZby, a/alebo odst0pif od zmluvy alebo akejkol'vek inej dohody s darcom, 0plne alebo

sdasti, alebo ich ukondit, ak (i) obdarovani alebo jeho zdstupca poru5il vySSie uveden6
prehlSsenie azAruku alebo (ii) darca je v dobrej viere presveddenf, 2e obdarovanyi alebo jeho

z6stupca md v 0mysle poruSit vy65ie uveden6 prehl6senie a zAruku, a obdarovanf v odpovedi
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na \rpvu darcu neposkytne bez zbytodn6ho odkladu primeran6 a uspokojiv6 uistenie, 2e kon6
plne v srilade s tfmto dl6nkom. Obdarovanf uhradi v5etky pen6le a Skody vzniknut6 ako
dOsledok poru5enia podmienok uvedenfch v tomto dl6nku.

vil.
zAvenecruE usraNovENlA

Zmluva nadob0da platnost a 06innosf dhom podplsania opr6vnenfmi z6stupcami zmluvnfch
str6n.
Zmluvu je moZn6 menit a doplhat len na z6klade dohody obidvoch zmluvnyich str6n formou
pisomn6ho dodatku.
Tdto zmluva je vyhotoven6 v 2 vyhotoveniach, 1 vyhotovenie obdrZidarca a 1 obdarovanii.
Zmluvn6 vztahy touto zmluvou neupraven6 sa riadia ustanoveniami Obchodn6ho zdkonnlka,
Obdianskeho z6konnlka a s0visiacimi pr6vnymi predpismi.
Neoddelitel'nou s0dast'ou tejto zmluvy je Certifikdt a dohoda.

Ko5ice dfia: 1/,1. ,/p//

.......t!4Y......
za: 0stav experiment6lnei tyziky

Slo

... .......,(..... -2.........-......
,^, y's. sdl xostce, s.r.o.
Z

-=:=:J:<j.-
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Certifik{t e dahqde

V sirvislasti s rnojou poiiadavkou o poskytnutie
eharitativneho daru, grantu alebo prispevku (d'alej
len "Prispevky") spolo{nost'ou U. S. Steel Ko5ice,
s.r.o., alebo ktoroukol\ek jej dcdrskou alebo
sesterskou spolodnost'ou (d'alej len spolodne
*USSK*) ja, niZ5ie podplsanf, tymto osved{ujem a

srihlasim nasledovne:

I. Nit5ie ur,6dzanr (a) oficiilny n6zov organiaicie
iiadqiireej o Prispovok od spolo{no$ti USSK
(dhlej len "Organizdcia") a (b) adresu jej
hlavndhc sidla:

Ustav experimentrilnej fyziky
Slovcnskej akaddmie vied
Watsonova 6,4?
040 0l Ko5iee

Tr{to Organiz$cia sa nenach6dza mimo *zemia
Slovenska a rrevykon{va fiadne vyznamnd
transakcie alebo *innosti mimo &zenria
Slovenska.

Ja som irradnikom alebo aistupcom
Organierie ie a som oprdvnenli vyhotovit' tento
Cemifih{t a dohodu {d'alej len ,,CertifikAt")
v jej rnene.

Organiz6cia nie je priamo ani nepriamo
zapojen$ clo iiadnej teroristiek*j linnosti a ani
takirto teroristickir dinnost' nepodporuje. Ani
Organiz6cia, ani liadna zjej priilenenlich
spolo$nostf, ani *iadny 0radnik alebo riaditel'
Organiz6cie alebo jej pridru2enej spolodnosti
nie je evidovan;i v Iiadnyeh zoznamoch
teroristov alebo teroristiekych organiz6cii
zostaven:ich vlddou Spojenfch Stdtov alebo
ktorlmkol'vek ndrodnfm alebo
rnedzin{rodnfm orgfurom (d'alej len

n,Zoenamyu'), vritaneo ale nie len (i) zozl,amu
osobitne ozna{enyeh St*tnych prisluSnikov
vedenoru na Ministerstve finaneii USA (the
U.S. Treasury Department's Specially
Designated Nationals List). (ii) zoznamu
vedenom *t6tnym deparlmentom USA,
v ktorom sfi evidova$i teroristi, ktorym je
odopretf vstup {the U,S. State Depadrnent's
Terrorist Exclusion List), (iii) zoznarnu

Priloha d. 2

U. S. Steel Ko3ice, s.r.o.

CS rtlli gate an d As rqe{n en t

In connection with its request fur a charitable gift.
grarlt or corrtribution (hereinafter referred to together
as "Contributions") from U. S. Steel Kosice s.r.o.. or
any of its subsidiariss or affiliates (.hereinafter
refered to together as "USSK"), the undersigned
hereby certifies and agrees as follows:

l. Set forlh bek:w arc (a) the official n*me of the
organization that is requesting a Contribution
from USSK (the "Organiration"). and (b) the
address of its principal offices:

2.2.

3.

Tlre Orgarization is not located sutside of
Slovakia and does not conduet any significant
operations or actiyities outside of Slovakia.

I am an officer or representstive of ihe
Organization and am authorized lo execute this
Certificate and Agreenrent {the "Certificate") on
its behalf.

The Organization does not direetly or indireetly
sngege in or suppofi any terrorist activity.
Neither the Organizstion nor any affiliate, nor
any offieer or director of the Organization or flny
affiliate, is included on any lists of terrorists or
terrorist organizations compilecl by the Unitcd
States government or any other national or
internatiorral body (theuolists"), including but not
lirnited to (i) the U,S, Treasury Depa$ment's
Specially Designated Nationals l,ist, (ii) the tJ,$.
State Departm€nt's Terrorist Exclusion List, {iii)
the Urrited Nations List Fursuant to Security
Council Resolution 1390 (2002) and Paragraphs
4(B) of Resolution l?67 (1999) and 8(e) of
Resolution 1333 (?000), and (iv) the Eur*pean
Union List lmplementing Article 2(3i cf
Regulation (EC) No ?580i2001 oft lipseific
RestrictivE rneasures Direcred Against C*rtain
Persons and Entities with a Vierv to eornbating
Terrorism,



Organizicie spo-|enjch n6rodov vedendlio
podla R.ezolicie Bezpednostnej rady i. i390
t2002) a fl*nku 4{B) Rezol[cie i. 1267 (1999)
aEl6nku 8(C) Rezoltcie d 1333 (2000) a (iv)
zoznamu Eur6pskej &nie, ktoqylm 5s 1,ykon6va
dl6nok 2(3) Smernice (ES) a. 2580i2001
oSpecificfti.'ch reitriktivn5'ch opatreniach
zarneranj'ch proti urd;tym osobdm a entitAm so

zretel'om na boj proti terorizmu.

V pripade, Ze Organizacia obdrii Prispevok od
USSK, pouiije vlinosy z tohto Prispevku
vylulne a lel pre svoje charitativne alebo
vzdeldvaeie irdely a nebude distribuovat' tieto
vlinosy pre akirkollek int osobu. Organizdcia
nebude distribuovat' vynosy z poskylnutdho
prispevku pre riiely ich priameho alebo
nepriarneho pouiitia v prospech ak6hokol'vek
jednotlivca alebo organizacie, ktord je zapojenr{
do terorizmu alebo terorizmus podpomje
(vr6tane. ale nie len, akdhokol'vek jednotlivca
alebo organizilcie, ktord je evidovand
v Zoznamoch) a Organizdcia m6 eaveden€
primerand postupy k zabezpedeniu takdhoto
vlisledku.

Organizicia uzn*va a srihlasf s tyfi1, ie
vyhotovenie a dorudenie tohto Certit'ikdtu aleho
akejkolvek Ziadosti o poskytnutie prispevku
nevylrnutne neoprdvrlu.ie Orgarriz6ciu
k obdrianiu Prispevku od USKK a 2e USSK
m62e bud' odmietnut' alebo odoprief
poskytnutie takdhoto Prispevku z ak;jrchkol'vek
ddvodov na zdklade svojho vliludndho
ruvriienia. VIetky rozhoclnutia, ktord USSK
udinl ohl'adne Prispevku s{r konedne.

V pripade, ie Organizricia obdrli od USSK
Prispevok, ktory rnd byt' distribuovany alebo
vypLicanli v periodickfch spldtkach,
Organizdcia s0hlasi s tfm, 2e predloii USSK
sprdvy o stave v taklich tenninoch, ako to bude

USSK vyiadovat'. Tieto sprdvy budit
vykazovaf stav pokroku, ktorli Organizr{cia
dosiahla pri uskutoerlovani svojho projektu
alebo napliiovani cielbv. pre ktord bol
Prispevok poskytnuqi. Ak USSK na ziklade
svoje vlludnej rivahy stanovi, ie (i) pri
realizr{cii takdhoto projektu alebo naphlovani
takychto cielbv nebol dosiahnut! uspokojivy
pokrok. alebo (ii) aktivity vykonivand
Organizriciou s pouiitim finan{nfch
prosfiedkov poskytnutych spololnost'ou
USSK nie sri v sirlade s tfm. ako USSK ch6pe

takj.to projekt, potom si USSK vyhradzuje
prrivo ukondit' d'allie fi nancovan ie. Uzn6vaj irc

vySSie uveden6, Organizdcia sirhlasi s t;im, ie

If the Organization receives a Contribulion from
USSK, it rvill use the proceeds of the
Contribution solely tbr its e haritable sr
educational purposes and will not distribute the
proceeds to any other person. The Organization
will not distribute the proceeds of the

Contribution to, or use it to benefit, directly or
indirectly, arry individual or organization that is

engaged in or supportive of terrorism (including
but not limited to any individlal or organizaticn
included on the l-ists), and the Organization has

adequate procedures in place to ensure this result.

5. The Organization acknowledges and agrees that
the exeeuiion and delivery of this eertificats, or
any application for a Contribution, does not
necessarily entitle the Organiration to I
Contribution from USSK. and USSK may deny
ol withholtl the Csntribution for any reasott in its
sole and absolute discretian. All decisii:ns made

by USSK regarding the Contribution are final.

6" If the Organization reeeives a Contribution fron't

USSK which is to be clistributeel or disbursed in
periodic installments, tlre Organization agrees to
suLrmit stetus repo$s to TJSSK at such times as

rnay be requested by tjSSK, These reports shall

show the progress being made by the

Organization in completing the projeet r:r in
achievir:g the goals for which the Contribution
rvas made. If USSK determines, in its sole

cliscretion, tlrat (i) satisfactory progress is nat
being made toward corrtpleting sueh prc,jeet or
achieving such goals, clr (ii) tl're aetiYiti{es

undertaken by the Organization rvith ths funds
contributed by USSK are not consistent with
USSK's understanding of the project, the* USSK

reserves the right to discontinils atiy lurther
f'unding. In recognition of the fr:regoiltg, the

Organization agrees that it will not incur any

cornmitments or take any action irr reliance upon

the receipt of any' sueh firill:er ftrrrding.

+.1.

6.



nepreve3me tiadne zdvzizky, ani nepodnikne

tiadne koky spoliehaj&c sa na pnjem takehatt:

d'alSieho financovan ia.

7. Organiaicia uzniva a sirhlasi s tym, ie ak

ptij** Frispevok od spotodnosti..USSK, m62e

USSK na z6klade vlastne.l vol'by zverejnit'

poskytnutie takdhoto Prispevku vo forme

itaforeno vyhlisenia, alebo inak a zahmfit'

informricie rlkajirce sa tohto Prispevku do

svojich periodicki'ch verejnfch sprdv'

8. Organiz6cia sirhlasi s tym, *e . poskytne

aklkoltek dodatotnd informdcie alebo

dok*menticitt, ktorit spolo{nost' USSK mOf'e

vyiadovat' vs{rvislosti s Prispevkom aqfmto

Certifikr[torn' Okrem toho' Organ izdcia sirhiasi

s t m, Ue na Po2iadanie uryq\i USSK

presk(rmanie a vyt<.onanie auditu jej finan{n}ch

qlkazov a z$znamov.

L Tfmto s& rozumie, 2e USSK sa bude spoliehat'

*u tento Certifikrit pri rozhodovalti

o navrhovanom Prispevku pre Organizdciu'

V5etky inform{cie uvedend v tomto Certifikite

a v d'at*ictr dokumentoch predlolenich

spolodnosti USSK v suvislosti s Prispevkom sir

presn6, pravdivd a irpln€' Ak USSK

kedykoi\ei rozhodne o tom, Le tak{to

inform6cie sfi nespr6vne. nepresnd alebo

neirpln€, alebo ak Organizdcia poruii

ktoqikol\ek zjej sirhlasov tu uveden;ieh'

potom (i) USSK nebude vypl*cat' 2iadne

dodatodnd finandnd prostriedky prc

Organiz-Aciu a (ii) Organiz*cia .okamiite 
vr6ti

spJlotnosti USSK predt*v-m vyplatete finantnd

prostriedky.

10. Tento Certifikdt je vylrotovenj v slovenskom

aanglickom jazyku' Slovenskd verzia

Certifi kitu je rozhodujitca'

7. The Organization acknowledges and agrees that

if the drganization reeeives a Contribution from

USSK, USSK may, at its option, publicly

disclose such Contribution, either in a press

release or otherwise, attd include information

regarding such Contribution in its periodic public

reports.

8. Tlre Organization agrees to supply any additional

information or documentation as may be

requested by USSK in connection with the

Contribution and this Certifieate' In addition'

the Organization agrees to permit USSK to

review and audit its financial records and

statements upon request.

9. It is understood that USSK wilt rely upon this

Certificate when making its decision on the

proposed Contribution to the Orgattization' All

information contaitted in this Certifieate' and in

any r:ther clocutnents submitted to USSK in

connection with the Contribution, is aceurate'

Uue and complete' lt' at eny time' USSK

detennines that any such infiormation is ineorrecl'

inaccurate or incomplete' or the Organization

breaches any of its agleements set forth herein'

ihen (i) no *dditiooul funds will be disbursed by

USSR' to the Organization, and (ii) the

Org* it*tioo will immed iately repal 19.U 
S SK al I

furids previously disbursed to it by USSK'

10. This Certificate is executed in Slovak/English

version, the Slovak version of the Certificate

taking PrioritY"

N*sov Organizaeie:ll{ame of Organization: *stav experiment*tnoi fyziky Slovenskei akad{mte:'--

vied

Podpistlsignsture:

vyhotavend v nii,Sie uveden$,defl/Executed as of the date set forth below

Meno:l Printcd or Typed N*me: (r1tldeno rlebo mptsrns stroism): doc' RI{Dr' Peter

CS*.,

Funkcial/Titlel rinditel'

DdtumrlDater lY J eOry

KOPT

Ld-r-.I- '-* 
!')


